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"Calling a Taxi"

Italian transcript:
"Pronto? Buon giorno. 
Senta io avrei bisogno di un tassì per domani mattina, devo essere all'aeroporto di Fiumicino alle dieci per un check in, è un volo intercontinentale, quindi è molto importante che il tassista sia puntualissimo e quindi vorrei partire al più tardi da qui alle nove del mattino. È possibile? Sì? 
Allora l'autista dovrebbe venire a Viale Pindaro quarantaquattro, il citofono è De Vincenti e, si ha scritto tutto? Perfetto. 
E infine quanto costa la corsa? Cinquantaseimila lire, va bene, La ringrazio. Buon giorno."


English translation:
"Hello? Good morning. 
Listen, I need a taxi for tomorrow morning. I have to be at Fiumicino airport at ten for check in. It's an international flight so it is very important that the driver be on time. So, I would like to leave here no later than nine in the morning, is it possible? Yes? 
Well then, the driver should come to 44 Pindaro Street, the buzzer is De Vincenti, and did you write everything down? Perfect. 
And also, how much is the ride? Fifty-six thousand lire? All right, thank you. Good morning."
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